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Az uj ipart örvény.
Az ipartörvény tárgyalását az or- 

ezággyülés mindkét háza befejezte.
Evek hosszú során át, a szerzett ke­

serves tapasztalatok alapján M agyar or= 
szágnak -— mondhatjuk — összes ipa­
rosai óhajtották, kérték, sőt követelték, 
hogy a régi ipartörvény hatálya be- 
sztt»tettessék; elmondták, hogy ezen 
ipartörvény csak a szédelgést ápolja, 
dédelgeti, a reális törekvésnek azonban 
útját állja, a kis iparosnak megélheté­
sét lehetetlenné teszi, mert a tőke szol­
gálatába kényszeríti, s kizárja még 
észszerű megkisértlietését is annak, hogy 
a munka a tőkével versenyre kelhessen

Iparosaink tisztán felismerve az adott 
helyzetet, annak orvoslásáról is gon­
doskodtak, s különösen két feltételhez 
kötötték jobb jövő iránt való reményei­
ket: e feltételek illetve kívánalmak 
egyike volt az, hogy az iparüzhetés 
joga bizonyos minősítéshez köttessék, 
a másik, hogy az iparosok társulása 
kötelezővé tétessék.

S e kívánalmak nemcsak teljesen 
jogosok, hanem helyesek is voltak, ha 
csak e két pont beiktattatik az uj tör­
vénybe, az nevezetesen javult volna. 
Felismerte ezt az országgyűlés mindkét 
házának ellenzéke, küzdött legjobb 
meggyőződése szerint minden fegyver­
rel, melyet az alkotmány kezébe adott, 
de hát síiket füleknek beszélt; hiába 
volt a jó akarat, hiába a legjobb igye 
kezet, a kormánypárt fegyelmezett sorai 
mint egy ember álltak a javaslat mel­
lett, melyben e két sarkalatos pont 
helyet nem talált

A javaslat ma már megszavaztatván 
királyi szentesités után törvénynyé 
lesz. hogy hirdesse urbi et orbi a ma­
gyar kormány atyáskodó gondosko­
dását.

Mint a jó család atya gondoskodik 
e kormány arról, hogy az ország népe 
testvériesen osztozzék kegyes adomá­

T A1CZ AL»
Napoleon.

(Hu"i'i V.)
Midőn már fél világ vas lábánál hevert.
Midőn immár mindent legázolt és levert; 
Császári korona villámlott már fején ;
Aezél karja midőn várt örököst ölel,
Büszkén és ittasan igyen kiálta fel:
»A jövő, a jövő, a jövő az enyém !«

Nem, a jövő nem a tied !
A jövő istené csupán,
Az óra múl, a perez siet,
S holnap szived csüggedve tán.
A jövő az a végtelen,
Minden mi fényes ide lenn.
Úgy tova tűnhet hirtelen,
Mint a tova szálló madár.
Ma még szerencse jár veled,
Sugárzó és kevély fejed 
Holnap tán meg lesz törve már.

Nem, semmi kérelem, nem, semmi hatalom 
Nem ébresztendi fel a szót zárt ajkadon : 
Jövő ! sötét rém, bus talány !
Némán lenged körül a játszó gyermeket,
S homályosan kezed az agguak integet 
A sírnak túlsó oldalán.

Holnap ! tudod mit hoz a holnap ?
Bizton e* ellen közeleg.

Ma a magot elveted itten,
Holnap az Ur érleli meg.

Holnap : az a harczi trombita hangja, 
Holnap : az az orkán felhőbe takarva, 
Holnap : az a végzet hallatva szavát, 
Villám a rémes éjen át 
A hűtlen, áruló barát 
Holnap : az a trón tövise,
Ma nem érzed, csak bársonyát.

Holnap : az sereged, mely verve fut a téren, 
Holnap, óh hóditó, az Moszkva, mely az éjben 

Mint szörnyű fáklya álll.
Hű gárdád vész el ott, havas tél éjjelén. 
Holnap : az Waterloo, holnap : a szent Helén 

Holnap í az a halál!

A esalfa, ingatag dicsőség 
Szerelmesen hajol feléd,
Hatalmad minden ellenét

nyaiban. A földbirtokosnak, a földmi- 
velőnek ajándékot adott a kataszterben 
oly ajándékot, mely még unokáját is 
sírásra fakasztja; s hogy az iparos se 
vethessen szemére semmit, megajándé­
kozta az uj ipartörvénynyel, mely hi­
vatva van, hogy tönkre tegye az itt 
ott még hírmondónak maradt néhány 
iparost, mely lehetetlenné tenni van 
hivatva a magyar, ipar feltámadását, 
lehetetlenné teszi e sokat hányatott 
ország fel virágozását.

De hát mint miden rosznak, úgy 
ennek is meg kell, hogy legyen a jó 
oldala is; lehetetlen, hogy most a 
tizenkedik órában iparosaink öntuda­
tára ne ébredjenek annak, hogy e kor­
mánytól mást mint károsat, mást mint 
rosszat nem várhatnak; s ha ennek 
teljes tudatára jutnak, lehetetlen, hogy 
saját érdekükben el ne kövessenek min­
dent e kormány megbuktatására.

S erre itt az alkalom, a törvény 
Magyarország iparosainak is kezébe 
adja erre a módot.

Küszöbön állnak az általános képvi­
selő választások, jó akarat, igaz igye­
kezet sokat tehet; tegyék meg iparo­
saink a mit saját érdekük parancsol s 
ha megtették, ha ennek folytán az or­
szágos választások elitélik a jelen kor­
mányt, annak alkotásait s törekvéseit 
akkor, de csak akkor még sincs többé 
mit félni e törvény hatásától, mert fel­
derül a jobb jövő hajnala s vele eltű­
nik minden a mi rósz, a mi átka, ve­
szedelme hazánknak.

Adja Isten hogy úgy legyen!
Csurgói

Szapuló.
A képviselőválasztásokra nézve a Cunctá- 

torok korát éljük. A konezhoz szokott jobb 
párti misera plebs csügged s éhezik türelmet­
lenül — a pénzzel dolgozó jelöltek pedig 
rajta ülnek a cassa kulcsán és . . . és n e m e t 
mondanak, hanem titokban nagyokat 
sóhajtanak.

Bizonyára rettenetes sorsuk van a kortesek­

nek, kiknek jelöltjeik mind oly rendkívül 
nagy hazafiak akarnak lenni, hogy azt 
kívánják, mikép az a nép, mely eddig neveiket 
tele hassal, duzzadó zsebbel, nedves torokkal 
tette n a g y g y álmost az egyszer száraz to­
rokkal ismerje el, hogy a mit a múltkor mon­
dott a jelölt li’-a zafiságárólaz most is igaz.

Hja! a birkacsánkhoz és választási lőréhez 
szoktatott nép következetes s ezen következe­
tessége abban áll, hogy a benne meggyőződés 
folytán kitejlődött éljent csak hason kö­
rülmények között tartja következetesnek 
elkiáltani; de olyan nagy hazafit nem ismer, 
kinek a neve száraz torokból is jól hangzik.

Mi pedig a jobbpárti közönség ezen lélek­
emelő következetességéből azt következtetjük, 
hogy aki felkeltette az alvó oroszlánt, az vesse 
neki a konezot mielőbb, mert minél tovább 
éhezteti azt, annál mérgesebb és éhesebb lesz.

Pedig hát ennek a jobbpárti oroszlánnak 
az etetői választási koszt fejében kissé le is 
húzták a bőrét a kataszteri törvénnyel: most 
aztán sok kenőcs kell ám rá, hogy uj bőre 
nőjön neki.

Egyébbként mi ilyen jobb párti dolorhoz 
nem igen értünk, csak annyit tudunk, hogy 
hiába növesztik meg az adakozó kormánypárti 
jelöltek ennek a misera plebsnek az adóval 
lenyúzott bőrét választási alamizsnával, mert 
amit adnak neki a jobb kezükkel elveszik 
azt tőle a balkezükkel, a zsidóval.

Még egyszer a marim háborúról
Olvasóinkkal e kérdést többször is­

mertettünk, s az on gyanúnak már első 
ízben is kifejezést adtunk, hogy vala­
mint a falevele nem mozdul szél nél­
kül, azon módon Fáik sem beszél zsidó 
érdek nélttül ; e gyanút még inkább 
megerősítette azon hizlalók névsora, 
kik a pozsonyi vásár első napjára ök­
röket hajlottak; s ime most az „Oster. 
Landw. Zeitung“ közöl egy levelet, me­
lyet t. olvasóinkkal megismertetni szük- 
ségesnek tartjuk; ime itt következik:

Minden év őszén mintegy húsz pár 
ökröt, melyeket bármi okból az igában 
már nem használhatok, hizóba állítok. 
A zsidó kereskedő, kit a jó ég tudja 
miféle hatalmak az én kizsákmányolá­
somra osztottak be, majorságaim körül 
ólálkodik s vagy személyesen vagy az

I Legyőzi egy tekinteted.
A halál, mely hozzá szegődék,
Nyomodba’ jár, híven követ,
Mily hódítást ember tehet,
Oh császár, az te megteszed !
Tied egész világ, reszked színed előtt,
A földön mindent elvehet 
Győzelmes, vakmerő kezed:
De el nem veheted istentől a jövőt.

Szak? gruzinka,

Lord Sámpson
székfoglaló.

Felolvastatok a külső-somogyi közmivelődési egye­
sület díszgyülésén.

Uraim! Legyen ez az ünnepélyes óra a 
közmivelődés egy derék bajnokának, az én 
egykori jó ismerősöm Sámpson ő lordsága bol­
dog emlékezetének szentelve.

U Sámpson, Sámpson! ha a kegyelet pemzli- 
jével kebled lánghevitette erőit, rendkívüli tu­
laj donságidat, tragikus sorsodat akarom lepin- 
gálni; elezontyorodik az én szivem, mint a 
krumpli, melyen a kolorádó bogár-gyilkos foga 
rág, avagy a venyige, melyen lassú halállal 
emészt a philloxera-vastatrix.

Ott született valahol a Temse partjain, 
Albion ködös legén át sütött rá legelőször a 
nap éltető sugára. Ennyi bámulatos belső és 
külső erő, ily ritka tehetség nem szorítkoz­
hatott azonban a szigethaza szűk korlátái 
közé — cosmopolita hajlamainak engedve, már 
kora ifjúságában át kelt Dover és Calais közt, 
onnét meg tourista módra — per pedes apos­
tolomul — elkutyagolt Magyarországba — 
Pápára.

Itt a legnngyobb triumphussal fogadták a 
jövevényt, az egész várost kivilágították tisz­
teletére, a diákság quartettet énekelt, a Cse­
resnyés a „Rákóczit“ húzta, a polgármester 
meg gyönyörű dikeziót mondott hozzá — a 
mire ő god-damozott ugyan valamit, de ma­
gyarul nem tudván, bővebben nem válaszolha­
tott. Nemzeti tricolor és kokárdákkal felczi- 
ezomázott kalapja engedte azonban következ­

tetni, hogy nem érzi magát rosszul az uj ha­
zában, mit még inkább megerősített a meleg 
fogadtatástól csak fokozott azon lelkesedése, 
hogy a »Rákóczi“ mellé rögtön megpróbált 
jókedvűen fütyörészni.

Én is ekkor láttam életemben legelőször ezt 
a lordot, s alig győztem csodálkozni, hogy az 
angol typustól elütőleg határozottan barna 
volt, s nem annyira spkeen, mint pátriótái. 
Hanem aztán hatalmas athleta alak voit am 
ő kigyelme!

Itt Pápán rendszerelő s békés természetű­
nek látszott, — Birtokait, amelyek négy vár­
megyébe terültek el, a lehető leggyakrabban 
önmaga bejárta, s csak akkor zökkent ki 
flegmájából, ha ezeken valami jogbitorlást 
tapasztalt. Ilyenkor aztán borzasztóan kegyet­
len és kérlelhetlen volt. így például, miután 
birtokos szomszédját, a boldogult Tarczi fizika 
professzort, már többször hiába figyelmeztet­
ték ő lordságának birtok-csőszei és tisztjei, 
hogy az ökrök a tilalom-táblák, sorompók és 
többszöri megrezzentés daczára is az ő föld­
jein keresztül csinálják a csapást; egyszer 
rajtuk ütött, s rettenetes dühében nemcsak az 
öreg bérest döngette ki ez árnyékvilágból, ha­
nem még négy ártatlan ökröt is lemészárolt - 
úgy hogy másnap 50 perczentet esett a virstli 
ára. De e kannibál dolognak keservesen meg 
ie adta az árát, a nagy erőfeszítésben kitörött 
a ballába, a jobb szemét meg kiszúrta egy 
ökör, de sőt mérgében még a guta is meg­
környékezte, — melyek folytán kórházba ke­
rült, s a négy hétig tartó diaeta alatt nem 
kapott enni vagy inni semmit sem. Természe­
tes, hogy az ez idő alatt megtartott tárgya­
láson nem is jelenhetett meg, a hol különben 
ügyvéde hatalmas védbeszéde után azon in­
dokolással, hogy tettét felkevült, sőt olyan ál­
lapotban követte el, a midőn a rendinél kissé 
többet ivott, — a szándékos gyilkosság és ön­
bíráskodás büntetése alul nemcsak hogy fel­
mentetett, de még a boldogult Tarczi marasz-

ő titkos segédei által mindazon adato­
kat meg tudja szerezni magának me­
lyek a leendő tavaszi kötésnél, eladás­
nál neki előnyére lehetnek. Pontosan 
tudja mily okból mustráltam ki ezen* 1 és 
azon ökröt, mily állapotban állítottam a 
bízóba, mily koros, mily étvágya van 
stb. a hizlalás előhal adásáról mindig 
pontosan értesittetni tudja magát, hogy 
a kellő időpontot el ne szalassza» mely­
ben gégémet legjobban összorithatja. 
Azon időpontig, melyben ökreim telje­
sen elkészülnek, az én kereskedőmet 
minden utamon és járásomon előtalálom, 
mindé pályaudvarban köszönt, minden 
vendéglőben utamba kerül, barátságo­
san hogylétemről tudakozódik, s egy­
szersmind biztosit, hogy ökreimet min­
den áron ő akarja bírni ^ba eladók lesz­
nek. Ő áldozatokat is kész lesz hozni, 
csakhogy kundsehaftom maradhasson 
és igy tovább. Ez két bárom hónapig 
tart és az idő közeledik, midőn hi zó ök­
reimre való eladási alku nekem már 
kívánatos volna. Ekkor az én kereske­
dőmet föltűnően már sehol sem találom. 
Senki sem tudakozódik már ökreim 
után, kereskedőim kerülnek» mintha át­
kozott volnék. Nem tehetek mást mint 
tollat fogni s Teitelbaum urat fölkérni, 
hogy az alku ügyében hozzám fáradni 
ne terheltessék. — Már üzleti szempont­
ból hátrányban vagyok, mert nem en­
gem keresnek föl, hanem én keresek 
vevőt- A felelet ily levelemre rendesen 
Teitelbaum asszony részéről történik, 
ki azt közli velem, hogy férje üzleti 
dolgokban távol van, de egy hét lefo­
lyása alatt okvetlenül nálam lesz. Az 
egészből annyi igaz, hogy Teitelbaum 
urnák egy hétre van szüksége, hogy 
engem megpuhitson s éppen husvétra 
valóságos passiót készít számomra.

Utaim most improvisált kereskedők­
kel telnek meg, minden birkabőr-vá- 
sárló mint marhakereskedő mutatja be 
magát. Hat álló napig a legcsufosabb

taltatott el az ő lordsága. orvosai által alkal­
mazott gyógyszerek költségeiben. Tarczi aztán 
azt az ártatlan boszut forralta ellene, hogy 
legalább három tanóráján az ő gonosz tulaj­
donságairól panaszkodott nekünk.

Miután felépült s kibökött szeme üveg­
gel helyettesittetett, folytatta az előbbeni élet­
módot, mely leginkább a szenvedélyes, sőt 
dühös sport hajhászásból állt. — Őröl ké 
jönni-menni, mint Ahasver, a bolygó zsidó, 
folyvást nyargalódzni, mint a kóbor hollandi, 
neki ez volt az élemény. — A lakossággal jó 
lábon állván, gyakran kirándult velük a Ság 
vagy Somló környékére — jó példával min­
denütt előljárva, még az ivásban is. —• Igen, 
ő ivott, gyakran és borzasztóan nagyokat ivott. 
De most* már nem iszik többé. Szegény Sámp- 
son ! a sok italtól gyomorkövet kapott, majd 
hectikával súlyosbodott betegsége, ráadásul jött
a vizi-betegség, s végre a delirium tremens 
— ez a borzasztó nyavalya — mely után 
elöbb-utóbb bekövetkezett volna a végfeloszlás, 
ha a végzet Sámpsoniabb halált nem rendel 
neki, — Mert, hallják uraim! a sok fogadat- 
lan prókátor magával is jól tehetetlen strupirt 
Sámpsonunkat összeboronálta egy tűzről pat­
tant menyecskével, Lady »Delilával*. Termé­
szetes, hogy ez az egyenetlen frigy nem lehe­
tett boldog, mert Delila csakhamar megunta 
götlöhös férje urát dajkálni, vezetgetni, ^ s mig 
ez papucs alatt nyögdécselve, a háztartás asz- 
szonyi gondjaiban izzadt, köhécselt, addig ő 
emanczipálva magát, száguldozott egyik ka­
landról a másikra, s igen gyakran egy nagyfejü 
filiszteussal „Mah< med“-del hordoztatta uszál- 
ját, s tánozolta vele a sexstrittet, sőt egy setét 
éjjelen, valószínűleg abban a hitben, hogy 
Sámpson ur már alszik, a boudoirjába is el- 
kisértette vele magát, s itt szerelmes sutto­
gás, ölelkezés között ki tudja meddig édelegtek 
volna, ha a jogaiban megsértett férj ott nem 
éri őket.

Ütött a boszu órája. Sámpsonnak a folytonos
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ajánlatokat kapom ökreimet illetőleg, 
a környék minden zsidaja azon csodál­
kozik, mily rosszak az idén az én hí­
zóim s nem hiszik, hogy 320 forintot 
kapjak párokért. így minden oldalról 
ostromolva, magam is elhiszem utóbb, 
hogy ökreim nem oly szépek mint gon­
doltam, a midőn — megjelenik az én 
kereskedőm. Ökreimet nem találja ugyan 
oly kitűnőknek, mint gondolta, de meg­
engedi, hogy, bár nehezen és risicóval 
részéről, ő alkuba bocsájtkozhatik. Mi­
után kereskedőm egypárszor komolyan 
fölszólított, hogy köpjek arczába, ha ő 
többet adhat és főshatalmazott, hogy 
egész életére gazembernek nevezzem, 
ha ő nem veszt ez üzletnél, egy keve­
set mégis enged s én, kétségbeesésig 
hajtva, megkötöm az alkut, bár tudom, 
hogy az ár, melyet kapok sokkal ala- 
csouayabb, hogy sem hizlalást jövedel­
mezővé tehetne s rentábilisnak mutat­
hatná be-

Azt fogja itt valaki mindani; De hát 
mért nem keres az ur más vevőt, vagy 
mért nem viszi marháját lőcsbe a vá­
sárra maga? Húsz pár ökörnél ez kifi­
zetné magát!

Drága uram, hallgasson meg! Más 
kereskedő a mi vidékünkről az én ök­
reimet meg nem veszi. A mi kereske­
dőink kizárólag zsidók, oly egyetértés­
ben vannak egymással, hogy igen rit­
kán zavarják meg egymás köreit- Hogy 
pedig marháimat Bécsbe vigyem, ez 
vesztett fáradság volna. Ha egy bécsi 
mészáros megpróbálni merészkednék, 
zsidó közvetítés nélkül egyenest a hiz­
lalótól venni, az veszve volna. Egy 
kiló húst többé St-Maroxon ki nem 
mérhetne. Elmondjam talán, mily sors 
várakoznék reám, ha marháimat Bécsbe 
vinném ? Néhány év előtt egy morva 
mezőgazda megkisérlette ezt- A hány 
kereskedő és mészáros csak a bécsi 
piaczon volt, mind körülvette s a leg- 
csufosabb árakat kínál rák neki, csak­
hogy megkinozzák- Midőn a vásár vé­
gével marhája még ott állott anélkül, 
hogy vevő akadt volna, egyszerre meg­
jelent mint deus ex machina az ő régi 
morva kereskedője s az egész ökör­
számot néhány per métermázsa olcsób­
ban, mint a mennyit loco morva állo­
más Ígért, átvette.

Igaz tehát, hogy szerencsétlen szer­
ződés, mely országunk- és Ausztriából 
egy vámterület csinált, valamint ne­

betegeskedés miatt úgy is megrongált fejébe 
tódult a gőz, s végerőmegfeszitéssel oly irtóz- 
tató módon rágta hátba a mit sem sejtő >Ma- 
homedet“, hogy az estében még „Delilát“ is 
agyoncsapta. De a borzasztó karambol neki 
is régét okozta. — Ott az áldozatok hölni 
kezdő tetemein hörögte ki lelkét, mely fel­
szállt magasra az ég felé, oda, hol az angyalok 
laknak, oda, a, hol talán nincsenek vasutak és 
locomativek. O, mert a mi Sámpsonunk tulaj­
donkép egy gőzmozdony volt.

Nos! itt a közmivelődési társaságban, 
azt hiszem, nem elmélkedhetem háladatosabb 
thémáról, mint egy locomativről, mert tény 
az, hogy a nemzetek közmiveltsége gőzmozdo­
nyaik számához riszonyul. Most azonban nem 
arról akarok beszélni, hogy ránk nézre e te­
kintetben mit exportál, mit importál a De 
Caux bölcs Salamon álmait kisértő gőzparipa, 
mert utőrégre nem akarok üres szalmát 
cséplő gép lenni, hanem leszek inkább én is 
egy locomatir, a kinek ezúttal e diszes tár­
saság szórakoztatásának nehéz raggonai vágy­
nak utána akasztva.

Igen, uraim! Egy hatalmas masiniszta el­
indítja az embert az életpályán, s a szerint, 
a mint forró vagy langyos gőzt mutat a ma­
nometer, az agy, — s a mint ezt jól vagy 
rosszul szabályozza a regulátor, a szív, — 
halad az utón gyorsan vagy lassan, terhesen 
vagy üresen. — A praedestinátio hívei ugyan 
azt állítják, hogy a vágányok változhatlanul 
előre rakvák az ember előtt, de ez, miután 
vannak a pálya mellett vésztjelzők, irányzó 
szignomuk, nem elfogadható tan, mert tény 
az, hogy ki-ki haladhat jobbra vagy balra, 
előre vagy hátrafelé, s az embertől magától 
függ, hogy bele ne akadjon holmi vörös vagy 
épen a kék lámpába.

Az ember, ezen modern locomativ után 
oda van akasztva az élet terhes vaggonainak 
egész lánczolata, s az igy alakult vonatok 
menetrendjük s terheik szerint vasúti nyelven 
osztályozhatók.

Amott megy például egy, beláthatlan kocsi­
sort czipelve maga után, lassan, de biztosan, 
lárma nélkül halad. A világnak nem sok 
gombja van az ilyen tehervonati’a, s csak

künk, úgy a Lajtán túlinknak 
kárt, csak veszedelmet hoz; s ha abból 
van nyeresége valakinek az nem más, 
mint a zsidó ! E tapasztalás előtt szemet 
nem hunyhat csak az, a ki saját javát 
saját érdekét nem akarja felismerni.

Ezek száma azonban naponta fogy s 
naponta hangosabb lesz a jogos követe­
lés : ónnal lő magyar vámterület, jöjjön 
el a te országod. <£. K.

Választási mozgalmak.
A csurgói kerületben f. hó 4-re a „Darii‘‘ 

vendéglőbe minden pártot közös értekezletre 
hívtak többen. Délután 3 órakor már nagy­
számú választó jelent meg a meghívásra, várva 
az értekezletet. Nem sokkal 3 óra után Inkey 
József, Bátky tábornok, Nagy Sándor ügyvéd, 
a gymn. tanári karából többen, s néhány zsidó 
is megjelentek, mire az értekezletet Inkey Jó­
zsef megnyitotta. Azon kezdették, hogy a ke­
rület aj álja fel a képviselői állást Somssich 
Pálnak, kiről az illető urak tudják, hogy da­
czára annak, hogy lemondott, mégis el fogan á, 
ha megválasztanák.

Az értekezlet óriási többsége tiltakozott ezen 
jelölés ellen, úgy, hogy az elnököt, néhány úri 
barátját és a zsidókat kivéve, más e jelölést 
nem pártolta: nem mintha Somssich Pál ne­
vét nem tisztelné, hanem azért, mert Somssich 
Pál lemondott nyilt levélben, lemondottjfmagán 
levelekben, melyekből néhányat volt alkalmunk 
olvasni, de többeket értesített lemondásáról 
szóval is ; mindezt a közönség tudja és Somssich 
Pál nyilatkozatát tisztelettel tudomásul vette, 
nem is mervén kételkedni annak betüszerinti 
igazságában és komolyságában, minthogy egy 
gentleman nyilatkozatát máskép érteni, mint 
ahogy mondva van nem is lehet. Éppen azért 
a nép a Somssich Pál nevével megindított moz­
galomhoz csatlakozni nem volt hajlandó, mert 
belátta, hogy azon mozgalomnak szülő oka 
azok zavara, kik a függetlenségi-antisemita 
párttal Somssich Pál nevének varázsával kí­
vántak szembe szállni.

Ámde a nép nem követte őket, a magyar 
nép szivében elő lovagias érzelmek és egyenes 
gondolkozása folytán belátta, hogy ezen játék 
nem méltó hozzá, s arra. hogy Somssich Pál 
szavainak komolyságában kétkedve, megsértse 
azt. ki neki képviselője volt, nem vállalkozik.

Inkey elnök is látta ezt, de még is többek 
unszolására azon próbára határozta el magát, 
mely szerint azokat, kik Szalay Károly jelölt­
sége mellett vannak, a teremből kiküldötte, 
hogy ezzel meglássa hányán vannak ők; és 
maradtak összesen vagy 30-an, mire az érte­
kezletet bezárta anélkül, hogy azon bármiféle 
határozat hozatott volna.

Ezután elfoglalta a termet a függetlenségi 
antisemita párt Szalay nevének éltetése mellett 
s a terem teljesen megtellett választókkal, kik 
közül, különösen a távol lakók az alatt, mig 
Inkey ur rendelkezése folytán az udvaron 
voltak kénytelenek tartózkodni, többen eltá­
voztak haza, mégis 273 választó polgárt olvas­
tunk össze, kik kijelent ették abbeli akaratukat 
hogy mint antisemita-függetlenségi párt meg­

midőn az utolsó stácziónál összerogy az iga 
súlya alatt, akkor látják, hogy ez drága kin­
cseket, olyan czikkeket hordozott, melyek nél­
kül a háíádatlan emberiség nem élhetne. Ek­
kor arany betűkkel törlik ki nevét a menet­
rendből, s a kötelességnek elég tétetett.

Amott rohan egy másik, prüszköl, fuj, 
sípol, s borzasztó lármával, szemfényvesztő 
gyorsasággal röpíti az manna fűzött néhány 
üres kocsit. Ez egy gyors-vonat, melyet 
megbámulnak, magasztalják kittinő tehetsé­
geit, gyorsaságát, pontosságát. — De im egy­
szer valami kis akadályba megbotlik, kizök­
ken a kerékvágásból, ekkor közelebbről nézve 
meglátják, hogy mily kevés a valódi gőz a czi- 
linderbe, s hogy a manometer csak szamár 
erőt mutat.

Amott is megy egy, a vaggonok részint 
üresek, részint terhesek, olykor megkésik, néha 
pontos Ez a legközönségesebb: egy vegyes 
vonat.

Ott meg egy másik — repül mint a meteor, 
s mégis baleset nélkül czéljához ér. Egy ki­
pattant szikra Isten homlokából, mely ép oly 
ritka, mint az extra-vonat.

Vannak gazzal és szeméttel megrakott éj­
jeli vonatok. Ezek csak a sötétséget sze­
retik, s többnyire a szemeikről ismerhetők fel. 
Van olyan locomativ is, mely csak a szerko­
csit viszi magával, csak a maga szenéről s 
vizéről gondoskodik. Vannak olyanok is, me­
lyek egymással szemközt rohanva, összecsap­
nak, s gyakran az az erősebb, a melyik vétett 
a menetrend ellen. Mely egy darabig bátran 
ment előre, s im a pálya közepén, — valami 
sürgöny folytán — ellengőzt bocsájt, köpö­
nyeget fordít, s utczu! Buda helyett Bécsbe 
fütyörész.

Fontos szerepet visz a mozdonyok előtt, a 
váltó, a mely igen gyakran kiszabja az ut 
irányát. A szomszéd állomások! „Bukovár“ 
»Tönkháza« »Illova «

Vannak a pályán több más stácziók is, ilyen 
például „Kéthely“ honnét kezdve két erő kö­
zött kell megoszlani az iga terhének. Szép 
dolog aztán az ilyen! vonatokat, keresztül ha­
ladni látni „Isten segíts“ „Fogadj Isten falván 
de kevésbé szép ha elakadnak „Bánomfalun“

alakuljon, s az alakuló gyűlést nyomban meg 
is tartották.

Ennek folytán a gyűlésbe Csoudor János 
kaposvári ügyvéd megbivatott, kinek rövid be­
széde után a párt a szervezéskez látott, s párt 
elnökül Székely István urat, alelnokül Müller 
Albert urat megválasztotta.

Ezután 17 tagú központi végrehajtó bizott­
ság, majd községenként bizalmi emberek és ve­
zetők, választattak, természetesen csak a/.en 
községekből, melyek ez értekezleten jelen vol­
tak ; feladatott a pártbizottságnak, hogy az ér­
tekezleten nem képviselt községekben az elv- 
társakkal magát érintkezésbe tegye, s bizalmi 
és vezető embereket választasson. Ezután a 
képviselő jelölt Szalay Károly urnák a v. ke­
rületben való megjelenésének napja és kőrút­
jának ideje és iránya katároztatott meg, mire 
a gyűlés Szalay Károly lelkes éljeneztetésc 
mellett szétoszlott.

Ma már Csurgón Szalay Károly zászlói len­
genek, s a nép lelkesen ragaszkodik jelöltjé­
hez ; úgy hisszük a csurgói választók diadalra 
is emelendik azt a zászlót, melyet oly nagy 
lelkesedéssel kitűztek.

Nagy-Atádon e hó 7-én tartotta meg 
gr. Somssich Imre beszámoló beszédét az ösz- 
szesereglett nagyszámú választók előtt, mely­
nek befejezésével kijelentette, hogy többé meg­
bízatást vállalni nem hajlandó. — E kijelen­
tésbe a választók azonban meg nem ny ugodtak, 
hanem értekezletet tartva, elhatározták, hogy 
gr. Somssich Imrét újra küldöttségileg felké­
rik a jelöltség elvállalására, az esetre azonban 
ha kérelmük daczára ragaszkodnék elhatáro­
zásához, Tallián Gyula szolgabiró mellett fog­
nak sorakozni. Tallián ur — mint annak ki­
jelentésére fel vagyunk hatalmazva — nem 
pártonkivüli, hanem határozottan el­
lenzéki.

A szili kerületben, mint már emlí­
tettük, Gruber János ur, vasárnap 11-én tartja 
beszámolóját, s miután kétségtelenül az uj 
jelöltségre felkérik programmbeszédét is.

Túri Borosa a műkedvelők színpadán.
A kaposvári műkedvelő-társaság f. hó 4-én 

előadta Almási Tihamér népszínművét, „Túri 
Borosát“, az előadást közkívánatra ismé­
telte Aki tudja, hogy mily sok fáradtság, 
ügyesség és szerencse kell hozzá, hogy egy a 
mienkhez hasonló kisvárosban egy műkedvelő 
előadást megcsinálni lehessen, — az bizo­
nyára egész valójában meg képes érteni K a- 
p o c s fy Béla biz. elnök ur, és nekünk igen 
tisztelt barátunknak a műkedvelői társaság 
jegyzőkönyveiben ép úgy, mint a kaposvári 
közönség emlékezetében minden bizonynyal 
hálásan megörökitendő, hervadhatatlan és el- 
mulhatatlan érdemeit, hogy ezúttal nemcsak a 
lehető legkitűnőbb műkedvelői előadást hozta 
létre, de a műkedvelő hölgyek karában oly 
ritka diszes koszorút állított a színpadi lám­
pák elé, minő még a legválogatósabb és leg­
szebbhez szokott közönséget is meglepte. Va­
lóban, Kapocsfy Béla ur nagy szakember 
a szépségek megítélésében, kinek ezenfelül fá- 
radkatlan igyekezete megilleti, hogy e helyütt 
a hálás közönség nevében neki mondjunk első 
sorban köszönetét.

„Szánomfán“ „Hadházán“, hogy miként húz az 
egyik felfelé, a másik meg lefelé.

Ennek igen gyakran az az oka. hogy az 
Összekötő kapocs nem rózsa lánczból, hanem 
„magasabb (vagy alacsonyabb ?) közlekedési 
érdekekből“ fonódik, vagy pedig, hogy a sám­
soni nemen levők, sokszor csak a sikpálya 
vége felé akkor szövetkeznek, midőn már 9-re 
hanyatlott le a pyroscop. Természetes, hogy 
ilyen vissony mellett „perpetunom mobile ‘ 
lesz a nyelvecske, vagy épen a menyecske, 
mert valamint vannak sok feleséget tartó 
, Mahomedek“, épp úgy talál-oznak „Delillák“ 
is, kik a megvak itott „Sámsonokat“ neki ug­
ratják, megnyílik, megezibáljak, s meghuzo- 
gatják a szénáját.

No de 30—40-es számú előre még eddig ke­
veset mozdonyzott barátim! ne prüszköljetek itt 
mellettem! Élfelejtkeztem a gusztustokról, 
hogy ti az egész Sámson históriába legjobban 
respectáljátok azt, hogy . . . ivott. Hejh pedig! 
vagy 15 esztendeje mindig mondom, hogy ne 
igyatok és házasodjatok meg, hanem azért 
még is mindig ittunk és nőtlenek maradtunk. 
Erről hát ne. — De nem folytatom tovább, 
hanem azon számtalan hasznos iga .Ságokat, 
mit még elmondhatnék ezen örök igékre gom­
bolyítom : „Elől ül a masiniszta.“ Ez a magyar 
szó „masiniszta“ mű nyelven azt jelenti, hogy 
„gép-ész“ ha aztán ezen ördöngös kis gép, az 
ész elől ül, még akkor is megesik, hogy az em­
ber elül, ha elől áll. E fontos okoknál fogva 
hát most én is el állok, elülök, azaz széket 
foglalok: s ha e stácziónál, hol társaságunk 
„előülöje,“ ezúttal állomás főnökünk is műkö­
désbe hozta már a szivattyúkat, (hébér) che- 
miai kísérleteket tettek a bor-anygőz fejlesz­
téssel, ha mechanice kidobjátok a bú-bajt, ezt 
a szabadj egyes armerajzendert a coupéből, 
vagy ha úgy tetszik, — a kupából, s ekként 
próbamenetet rendeztek a „közművelődés" ál­
talános felvilágosodás, vagyis illuminátió felé: 
tudjátok meg, hogy én nem . . . ellenezem. 
Sípoljatok hát! én nem .. . fújom.

»Megy a gőzös, megy a gőzös Kanizsára“
gimbó Imre.

Áttérve magára az előadásra, meg kell je­
gyeznünk, hogy a »Túri Borosa« nem igen al­
kalmas darab műkedvelő előadásra, mert a da­
rab igen gvors és összevágó előadást kíván, a 
jelenetek gyors egymásutánja, rövidsége gya­
korlott színészeket igényel: amellett hatást 
csak kiváló játékkal lehet elérni benne, maga 
a szöveg ebben nem segít i elő a játszót, mert 
hosszadalmas dialógjaiban nincs erő, alakjai­
ban, jeleneteiben nincs humor. Hogy az elő­
adás mégis kitűnő és élvezetes volt, azt ugyan 
nem a darabnak, hanem a szinpadi rendezés 
kitűnőségének és az előadók azon kiváló intel- 
ligencziájának, előadói képességének és jóked­
vének lehet köszönni, mely teljesen feledtette 
velünk, hogy műkedvelőkkel van dolgunk.

Az előadás összevágó és gyors lefolyásában 
természetesen a rendezőnek, özv. Taar Csatár- 
nénak van főérdeme, ki nem kiméit sem időt, 
sem fáradságot, hogy a műkedvelő előadások 
rendezésében feledhetlen férje, a társaság el­
hunyt igazgatója és főrendezője után örökség- 
kép rá maradt hivatásának megfelelve, a mű­
kedvelők előadásait megtartsa azon a magas 
színvonalon, melyre a boldog emlékezetű el­
hunyt emelte.

Meg kell azonban vallanunk, s ezt igen 
nagy örömmel teszsziik, hogy a mai műked­
velők sem akarnak mitsem engedni igyekezet­
ben a régi úttörőknek, s midőn előadásuk oly 
fényesen megfelelt a várakozásnak, sőt azon 
felül ütött ki, az elismerés pálmája méltán 
megilleti őket.

Az egész társaságban egy sem volt, ki nem 
hogy helyét meg nem állta volna, de ki a mű­
kedvelők közönséges mértéke fölé ne emelke­
dett volna; zavarban is volnánk, ha valakit 
kiválóan akarnánk kiemelni, mert nem tud­
nánk abban megegyezni saját magunkkal, váj­
jon kinek nyújtsuk az elsőség előnyét szemé­
lyes érdemekért; hanem a ki a közönség előtt 
kiemelkedett, annak előnyét minden esetre és 
egyedül szerepének tetszetősebb volta okozta.

Ez elvnél fogva említjük mi is első helyen 
a darab primadonnáit, Péky Gézáné, Sárközy 
Margit és Zánkny Gizella urbölgyeket Három 
teljesen ellctétcs szerep, melynek mindegyike 
kitűnő személyesitőre talált. Az elsőnek játé­
kában nem győztük csodálni a szinpadi ottho­
nosságot, könnyű mozgást ; a második pedig 
tűzről pattant magyar leány volt, a népszín­
művek Örökre kedes alakja, ki szép és könnyű 
játéka mellett remekül előadott dalaival is 
hódított. A harmadik ismét teljesen beleillett 
szerepébe, a sentimentális, szerelmes paraszt 
leánykát, kit saját tiszta erkölcsi felfogása 
ellenére a körülmények, a szerelem és a rábe­
szélés hatalma ellenállhatlanul ragad, remekül 
személyesítette. Kedves, gyengéd alakja éppen 
ellentéte „Tercsinek“, ki úgy bánik vele, mint 
a „szellő a nádszállal«. Sárközy Margit pom­
pás alakja, hóditó megjelenése, eleven játéka 
szinte elhitette velünk a darab azon hitetlen 
feltevését, hogy egy menyasszony oly könnyen 
elszökik a lakodalom elől.

E bárom primadonnának valóban oly jele­
netei voltak ez előadáson, melyek a valódi 
művészet színvonalára emelkedtek.

A közönség hálás is volt, mert tetszésének 
j sürü és lelkes tapsokban adott kifejezést, mely 

Sárközy Margit kisasszony gyönyörű dalai 
után mindig egész viharrá zajosodott.

Háj Ilka kisasszony f Erzsi) megjelenésének 
bája és szeretetreméitósága mindenkit meg­
bűvölt ; oly elevenen, kedvesen és természete­
sen játszott, beszélt és mozgott a színpadon, 
mintha teljes életében mindennapi dolga lett 
volna a színjátszás.
de egyszerű megjelenésével is ellenállhatlan.

Mindig nyomában járt neki siker dolgában 
Gosztonyi Krisztina kisasszony (Miczi), ki 
oly csinos tőrül metszett parasztleányt mutatott 
be, minőkből a „falu szépségei“, „rózsa király­
női“ kerülnek ki.

Mikor aztán megjelent a színpadon a „nép­
ségbe, akkor láttuk csak hogy ennyi gyö­
nyörű leány és asszony bizony sok egy faluban. 
Szinte hajlandó az ember elcsodálkozni, hogy 
minek töri magát a két szerelmes hős, az „is- 
pány vr“ meg a „Gombos Feri“ azért az egy 
szép lányért, mikor ebben a paradicsomban 
még Mohamed próféta szemei is elteilenéuek 
gyönyörűséggel. Igaz, hogy a darab végén a 
szerző emberségéből akadt is párja majd vala­
mennyinek.

De hát volt-e valaha „n é p n e k“ szebb nép 
színpadon, mint Gosztonyi Beatrix, Buszky 
Anna, Sárközy Irma. Weigl Janka és Pöhl 
Berta kisasszonyok ?!

Azt hisszük soha!...
Hja ! Kapocsfy ti>la nagy szakértő !
De hát a férfiak is méltóan osztoztak a nap 

dicsőségében.
Farkas Béla (Feri) ur jó énekesnek és még 

jobb színésznek bizonyult, alakítása eredeti, 
mozgása tűzzel teli és könyed, otthonos volt. 
Both Menyhért ur (az ispán)helyesen és ügye­
sen játszott, úgy tetszett azonban, hogy hang­
ját egy kis meghűlés fátyolozta el.

Kitűnő alak volt. Kocsi-Horváth Endre ur 
(a bíró), kinek játéka már a legszigorúbb kri­
tikát is győzelmesen állná ki. Vig, bonvivant 
modora, természetes, jó izü beszéde, csinos 
éneke, különösen szerencsés alakja a játszott 
szerepre kiválóképen qualifikálták.

Pompás, komikus alak volt a kasznár is, 
Matolcsy József ur, kinek már maszkja is ki­
hívta a közönség tapsait.

Labek Kálmán (Miska;, Gosztonyi Sándor

„N E P J 0 Ö“
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Május 9. „K ÉP JO G“
Marcii), Yaszary Béla (Pista) telivér paraszt 
legények és pompás fiuk voltak.

Schaffer Jóska ur (Czuruk) is megfelelt 
nagyon nehéz szerepének, sok jelenetben han­
gos kaczajra takasztotta a közönséget. De hát 
N oszlop)" Gáspár (arató gazda) sem volt ám 
utolsó ember a talpán, olyan becsületes, for­
más, czifra beszédű arató gazda volt, hogy 
jobbat már keresve sem lehetne találni. Tun 
Gáspárt pedig Bélaváry Ferencz ur, a lelkészt 
Kelemen Ferenci ur személyesítették igen 
elismerésre méltóan. Hanem maszk dolgában 
mindegyik fölött állott Korokuyai Ottó ur, ki 
a falusi nép élet kepét egy eredeti oláh czi- 
gány alakjával tarkította. Friczi és Budu czi- 
gányok: Belováry Lrjos és Ttuszky János urak, 
pedig oly jól játszottak, hogy komikus alakjuk 
és mozgásukkal nemcsak a közönséget tartot­
ták folytonos derültségben, de a nevetés ra­
gadósságánál fogva majd kihozták a műkedve­
lőket is sodrukból, kik alig várták, hogy a szín­
falak között jó! kikaczaghassák magukat.

Hát a műkedvelők öregapja, a mi kedves 
Yaszary Pista bátyánk? Ne is mondjuk, hogy 
jól játszott, hisz azt úgy is tudná a nélkül is 
mindenki, hanem a maga költötte vers, mellyel 
a darab végén az „össze boronáit párokat“ fcl- 
kőszöutötte, az már ugyancsak talpra esett. 
Szinte jól esett egyet a darab végén is kika- 
rzagnuuk magunkat.

Valóban a műkedvelők ez idei első előadása 
kitünően sikerült s a hálás közönség teljesen 
megtöltötte a színházat. Közkívánatra hétfőn 
ismételték az. előadást, s e második előadás 
ha lehetséges, talán még jobb volt, mint az 
első. Kár volt még vasárnap este ez előadást 
ki nem hirdetni, akkor bizonyára több lett 
volna másodszor is a közönség.

A díszletek mind újak voltak és pedig igen 
szépek, dicséret és köszönet értük Koroknyai 
Ottó festőművész urnák,

Hruber János ur, a műkedvelő társaság el­
nöke ki az előadást tervezte, megkapta jutái­
mul,— s ezzel bizonyára megelégszik: — a tár­
saság él e t k é pességébe n való hitének megbizonyo- 
dását és azt, ho^y lelkes tevékenysége és fel­
hívása munkára nem volt pusztába kiáltó szó !

Anyagi eredményről még nem tudunk, de 
daczára a közönség nagy számának, nem liisz- 
sziik, hogy sok tiszta mararadt, mert a ki­
adás is sok volt. A pénztári és jegy kiadási te­
endők pontos és tapintatos teljesítéséért dr. 
Marton Gyula urat illeti a dicséret.

Úgy hisszük ez nem volt mostanában az 
utolsó előadás, hol ennyi erő és ily közönség 
van, ott a pihenés — kárral jár. Csak előre!

____________________ IGereben.

HÍREK

— A prágai kir. várpalota tornyán gyász- 
zászló hirdeti, hogy Mária Anna V. Fer- 
dináud magyar király özvegye meghalt. A nép 
joggal nevezte el e királyi hölgyet a »szelíd­
ség s jótékonyáig angyalának1-, mert élete a 
keresztény jóeselckedvtek gyakorlásának volt 
szentelve. Százakra menő összegekkel segítette 
naponta a szűk ölködőket, sokan, nagyon so­
kan siratják az elhunytban nemcsak jótevő­
jüket, sőt megmentőjüket. Az elhunyt királyné 
holtteste f. hó 7-én Prágában a várkápolnában 
nyilvánosan kitétetett, tegnap vasúton Bécsbe 
az udvari váriakba, szombaton délután pedig a 
szokásos pompával a kapiczinusok templo­
mába szállittatik. A szegények áldó imája ki­
séri a boldogult emlékét, kinek az Isten igaz­
sága szerint bizonyára könnyű lesz a íöld, s 
édes az örök njugalo'n.

— Hymen. Pfiszterer Lajos királyi törvény- 
széki bíró f. hó 3-án vezette oltárhoz Schöf- 
fer Gizella urhölgyet, Scuiifier Alajos kir. 
közjegyző ur kedves és szép lányát. A délután 
5 órakor tartott esküvőn a rokonok és család­
tagokon kívül nagyszámú díszes közönség volt 
jelen, a közszeretet és tiszteletben álló vőle­
gény, menyasszony és örömszülők számos ba­
rátai és ismerősei köréből. Mi is csatlakozunk 
azokhoz, kik az uj párnak szerencsét és tar­
tós boldogságot kívánnak.

— Grubanovich Pálné. szül. Nagy Juliánná 
úrnő elhunyt Karódon. A boldogultat mint 
egyik megyebeli előkelő osalád tagját széles 
körű roknság gyászolja, de halála mindenesetre 
legmélyebben sújtja gyermekeit és szerető férjét 
Grubanovich I*tl földbirtokos urat, a vármegye 
egykori tisztviselőjét, ki az elhunyttal hosszú 
boldog házas életet élt. Az elhunyt példány- 
szerű nő volt, ki nemes hivatását teljes mér­
tékben felfogva, megalapította úgy az erkölcsi 
mint az anyagi téren családjának boldogságát, 
szeretett férje hü neje, gyermekeinek kiváló 
gondos édes anyja volt, kikből házának és a 
közéletnek érdemes, derék férfiakat nevelt. A 
Grubanovics család Somogyinegyében egyike 
a legtiszteltebbeknek s ebben igen nagy érdeme 
van a ház elhunyt asszonyának, ki a régi pat­
riarchs lis nemes erkölcsöket ápolta családja 
körében s beleojtóttá azokat gyermekei s hozzá 
tartozói szivébe is- Mi is kiknek szerencsénk 
volt az elhunytat és családját közelebbről is­
mernünk, teljes mértékbari osztozunk azok 
bánatában, kik az elhunyt nemes hölgy halála 
miatt részvétet és fájdalmat éreznek. A súj­
tott család fájdalmának nagysága iránt mély 
tisztelettel viseltetünk, s élénken óhajtjuk, 
hogy a szenvedett sebet gyógyítsa meg a vál- 
tozhatlanban a jó Isten akaratában való ke­
resztényi megnyugvás.

— Kaposvárott e hó 28-án pótvásár lesz, a

múlt márczius 26-án állítólag megtartani nem 
lehetett országos vásár helyett. Hát ha elég 
sajnos is e szokás, mert mindenki tudja, hogy 
a vásárok amúgy is fölös számban tartatnak, 
s ha a véletlen a gazdának árt valahol, 
eszeágába sem is jut senkinek, hogy ily féle 
kár kipótlásáért a közönséget vegye igénybe; 
ez a vásárbérlőknél miért legyen éppen más­
ként? nem igen lehetne jogosan szólni ellene 
rendes körülmények között, ez esetben azon­
ban — mint bennünket teljes szavahihető ol­
dalról biztosítanak, — az a furcsaság fordul 
elő, hogy a márczius 26-iki vásár tényleg meg­
tartatott; kiváncsiak vagyunk tehát nemcsak 
mi, de a közönség igen nagy része is, miként 
történhetett az, hogy a kaposvári vásárbérlő 
pótvásár megtartására azon alapon nyert en­
gedélyt, mert a múlt márcziusi vásár megtart­
ható nem volt s meg sem tartatott ?

— Egy 50 kros zsidó viselt fdolgai. Grün- 
wald Adolf budapesti zsidó iparlovag meg­
eresztett 50 krt s megváltoztatta a nevét 
»Veszprémire“. Azt hitte az atyafi, hogy ma­
gyar névvel jobban lehet balekot fogni. A 
Grünvald név már messziről elárulja a handló 
származást, holott egy »Veszprémi“ füldesur 
is lehet. Meg kell vallani, hogy a zsidó szá­
mi táca alaposnak bizonyult. Az újdonsült Vesz­
prémi ugyanis Töldesurnak adta ki magát s 
egy hpesti zsidó helyszerző közreműködésével 
„újpesti birtokára« két egyént fogadott fel 
cautiók mellett. Az egyik 400 frtot, a másik 
50 frtot tett le. A földeur ezután kiküldte fel­
fogadott embereit Újpestre, hogy az ő házába 
kvártélyozzák el magukat. A léprekerült egyé­
nek ki is mentek Újpestre, de ott Veszprémi 
nevű egyénről senki sem tudott semmit. Itög- 
töu visszafordultak Bpestrc és jelentést tettek 
a rendőrségnél, de akkorra már a „földesül-“ 
a felszedett pénzekkel együtt kereket oldott. 
A tanulság ebből az, hogy nem mind arany 
a mi lényük és a „Veszprémi,1 „Rozgonyi1,1 
„Keleti“ magyar hangzású nevek alatt [csa­
lásból élő zsidó iparlovagok laknak — igen 
gyakran.

— Magyar daltársulat. Ivőmives Imre és 
Szikszav igazgatása alatt magyar daltlrsálat 
van városunkban; a társaság megérdemli a 
közönség pártfogását, mert sokkal magasabb 
színvonalon áll a közöséges német „Sägerék­
nél1. Szombat és vasárnapi előadásukra felhív­
juk a t. közönség figyelmét, mely előadások 
általunk is látott műsora élvezetes estéket igér. 
A társaság kitünőbb tagjai az igazgatókon ki­
vid Sütkejné, Torma Ida és Villányi Aranka. 
Az előadások a „Koronában“ tartatnak na­
ponkint uj műsorral.

— Savanyu Józsit, a hirhedt rablót, Haláp 
tájékán végre elfogták, alvás közbe lepték meg 
a csendőrök s elnyomták, már átszolgáltatták 
a bíróságnak, az elfogott tagadja ugyan nevét, 
de miután Savanyu körözése hivatalosan be 
lön szüntetve, nem lehet kétség, hogy az el­
fogott valóban a sokat keresett s még többet 
emlegetett rabló csakugyan kézre került.

— A lefűzött zsidó házi ur. Mulattató mó­
don szedték rá az orthodox zsidók W. M. 
budapesti háziurat a »legnagyobb« zsidó ma­
gyar patriótát. Az eset következő. Van Buda­
pesten egy úgynevezett „Hajós« utcza, mely 
a sugár utat keresztezi, és a mely arról ne­
vezetes, hogy egyetlenegy hajós sem, hanem 
annál több zsidó lakik benne, még pedig a 
javából, a folytonosan beözönlő galicziai hun- 
ezutkás és kaftánosok fajából. »Két szerecsen 
utcza« kisebb kiadásban. Ennek az utczának, 
vagyis a „Hajós» utozának egyik házikójában 
lakott e fajta 10 giílicziai zsidó család, mely­
nek tagjai nagyobbára a „handlérozás“ ne­
mes mesterségével foglalatoskodtak. Hogy, 
hogy sem, megtörtént a dolog, hogy az egész 
pereputynak idejekorán, vagyis egy fertállyal 
előbb felmondották a lakást s f, év május 1-én 
hurczulkodniok kellett. Igen, da hová ? A 
különben is lakás hiányban szenvedő Buda­
pesten, még a zsidó maga se fogadja be szí­
vesen az orthodox hitsorsost. Bűzt, piszkot 
hordván az magával. A tíz család 41 tagjá­
val lakás nélkül maradt. Az utolsó perezek­
ben conferencziát tartottak s abban állapod­
tak meg, hogy kivesznek közösen »egy“ nagy 
lakást, melyekben korántsincs oly nagy hiány, 
mint a kis lakásokban. Úgy de nincs az a 
házi ur, a ki haudlékat fogadjon házába. Zsi- 
daink igy ugrottak keresztül az akadályon. 
Egyik társukat, kinek tisztességesebb kiállí­
tása volt, kistafirozták kölcsönbe vett frakkal, 
oziliuderrel s aranyórával. Az ekként átido- 
mult, megkaftántalanitott jordán a közös 
megállapodáshoz képest egy vizenyős áprilisi 
napon beállított W. M.-hez, a kiszemelt házi 
úrhoz, »földbirtokos“-nak adta ki magát és 
nevezett W. M.-nak a sugárúton épült uj há­
zában kiadó „nagy lakása“ bérbe vétele iránt 
tett ajánlalot. W. M. örömei fogadta a „föld- 
birtokos ajánlatát s a szerződés azon nyom­
ban megköttetett. Elkövetkezett május 1-je, a 
liurczulkodás napja. A földbirtokosból ismét 
kaftános kandiévá visszaalakult zsidó társai­
val, vagyis 41 emberből álló 10 családdal be­
rukkolt W. sugárúti palotájába elfoglalandók 
az uj lakást. W. házmestere majd hányát vágta 
magát a díszes csapat láttán; azzal fogadta 
őket, hogy: „takarodjanak innét, mit keres­
nek itt, nincs semmi eladni való.11 A zsidó ka­
raván azonban semmi kedvet sem érzet az el- 
kodródásra, sőt a háziúr által aláirt szerződés 
felmutatásával a házmester cerberustól a ki­
bérelt lakás felnyitását követelte. A teljesen

kifogástalan okmány ellenében a házmester­
nek többé egy szava sem lehetett, feltárta a 
nagy úri családnak szánt 7 szobás, lakást. A 
handlék serege nyomban elfoglalta s szétosz­
totta egymás között a helyiségeket. A [fényes 
parquettirozott termek megtelének özönvíz 
előti bútorokkal, ronda, piszkos holmival, Szá­
nalom s egyúttal nevetség volt, végig nézni a 
látványt. A «salon»-ba velcnczei tükrök he­
lyett, rozoga sparchert került s terjesztette az 
egész házban a hagyma szagot. A fatális helyzet­
ről értesitetett a háziúr, csakhamar megjelent 
a helyszínén s megbotránkozva a látottakon, 
a karavánt kiutasította házából. Mert hát ő 
„egy földbirtokos családnak“ adta ki a lakást 
cs nem 10 handlé családnak. A bckurczul- 
kodottak azonban nem tágították s hivatkozva 
a szerződésre és arra, hogy a házbért lefizet­
ték és azt a háziúr elfogadta, a háziúr kiuta­
sító szavait figyelmen kívül hagyták s kije­
lentették, hogy bent maradnak a lakásban. 
Ekként ál Iván a dolog, háziúr a handlé kara­
ván kiűzetése védett hatósághoz folyamodott. 
Szemlét, tárgyalást gyorsan megejtettek, de a 
vége mégis az lett, hogy a háziúr vesztette és 
a 10 handlé család bent maradt a fényes la­
kásban a következő fertályig, mert a háziúr 
igy ált boszut, hogy rögtön felmondotta a la­
kást. E mulatságos eset sok beszédre adott 
alkalmat a fővárosban, és sokat nevettek a 
zsidó háziúron, kit maguk a zsidók főztek le.

— Zsidó pofozkodás. Pusztakovácsiban má­
jus 5-én délután 6—7 óra között érdekes je­
lenetnek volt-k tanúi az utczáu járó-kelők. A 
zsinagógán alóli zsidó csoportban eleinte jor­
dán jargonnal ocsmány szitkozódást lehetett 
hallani, mely mindinkább hangosabban bot- 
ránkoztatott, mig végre Slajmi zsidó, kit egyéb­
ként tekintetes Bien Salamonnak hívnak, a 
kovácsi regálék bérlőjét Wolák Lajost több 
Ízben arczul ütötte és testileg-sulyosan sértette, 
annyira, hogy sebei meggyógyulása orvosi 
szakvélemény szerint csak 14 nap múlva re­
mélhető. S miért mindez? Hát azért, mert 
Slajmi zsidó a Volák Lajos hitközségi pénz­
tárnok által követelt sakternek járó 80 krt 
megfizetni nem akarta, állítván, hogy az ő fia 
is ép oly jártas e nemes ténykedésben mint 
a hitközség saktere és tani tója egy személyben. 
Miért nem fogadják fel az ő fiát, Slajmi zsidó 
sem Írni, sem olvasni nem tud ; puszta-kovácsi 
emberek emlékeznek reá, midőn hátán batyut 
hordozva róta a gyalogutat. Ma 40 ezer 
forint értékű földbirtokkal bir, ennyire meg- 
gazdagitá a becsület és a szorgalom (! ?) Hány 
becsületes ember több fáradsággal s tanulással, 
ki egész életet becsületes munkában tölti, ta­
nult, fáradott, költekezett, mutathat fel ily 
eredményt szorgalma után ! A mely társada­
lomban ily emberek sziveltetnek az a társa­
dalom rodhadt. Slajmi zsidót közeli rokonai 
is gyűlölik önzése s rósz természete miatt, 
Weisz Ignácz kaposvári bútorkereskedő tudja 
őt. legliübben jellemezni. A pofozkodásra oda 
futott Slajmi zsidó Gyula nevű mindig náthás 
15 —16 éves neveletlen fia, ki a szegény be­
teges Vollák Lajost por te khódis traktálván 
lökdöste, pökdöste és pofonokat Ígért neki, 
mert az ő apja azoknak az árát megtudja 
fizetni. Slajmi zsidó, ki köztudomás szerint 
gyermekkorában valami [Ábrahám nevű zidó- 
nál kocsis volt, s csak későb lett önálló bátyus 
Volák Lajost bagagenak nevezte, pedig az is­
kolázott, Írni, olvasni tudó ember, mig Slajmi 
zidó az öreg Á-t sem ismari. Mint halljuk Vo­
lák bepanaszolta Slajmi zsidót és Slami zsidó 
szinte befutott egy marczali ügyvédhez.

— Tisztelt olvasóink engedjék meg, ghogy 
Stirgetőleg felhívjuk, miszerint a hátralékos 
dijakat beküldeni szíveskedjenek. Nekünk is 
kötelezettségeink vannak, melyeknek kívánatos 
teljesítéséhez szükséges, hogy t. előfizetőink 
bennünket szives jóakaratukkal támogassanak.

irodalom és művészet.
„E z e r e g y éjszak a.“ Megjelent immár a 

Nádor Kálmán kiadásában (Budapest Károiykörut 8. 
sz.) megjelenő jeles vállalat 5-ik füzete is, a többiek­
hez hasonlóan díszes kiállításban, érdekes vonzó tarta­
lommal. De vajon van-e ennek a csodálaios könyvnek 
melynek meséiben oly ragyogó fényben jelenik meg a 
kelet bűbájos költészete és mély bölcsessége ; van-e 
ennek csak egyetlen, a többinél kevésbbé vonzó lapja 
is ? Gyermekkori olvasmányaink közül ez a könyv, 
tündéri szóp meséivel maga is mintegy szép álom tü- 
oik fel emlékezetünkben. Mint earázsülésre jelennek 
meg előttünk a csodaszép szultánék, kik közt legszebb 
Seherazád, a nagyvezér leánya, ki számtalan mesét 
mond el férjének a szultánnak s meg is hódítja őt 
azok által, hogy a véres tigrisből turbékoló galamb 
leszen. Ha kellemes, kedves olvasmány volt nekünk, 
időnkint bizonyára nem kevésbbé lesz az azoknak, kik 
követnek bennünket s általában mindenkinek, a ki 
csak híréből s nem olvasás által ismeri e remek mü­
vet. Nádor Kálmán, budapesti könyvkereskedőt csak 
üdvözölhetjük élelmes gondolatáért, hogy kelet e klas­
szikus könyvét füzeies kiadásában bocsájtja közre. Az 
egész mű 36 füzet lesz 25 krjával s előfizetés utján 
bérmentes küldéssel 10 füzet 2 frt 20 kr., 20 füzet 4 
frt 40 kr. — Előfizethetni Hagelman Károly könyv- 
kereskedésében Kaposvárott.

Orszagg
A főrendiház az utolsó napokban 

az ipartörvényt tárgyalta, Haynald 
bibornok, Zichy Nándor és Zichy Henrik gró­
fok melegen szólaltak fel az iparosok érdeké­
ben, ezúttal azonban mégis a kormány előter­
jesztése, vagyis a képviselőház által küldött 
törvényjavaslatot fogadták el a főrendek. A 
kormány részéről nevezetes nyilatkozat történt 
e tárgyalás alatt, nevezetesen az, hogy ha a 
törvényen a főrendek változást tennének, akár 
a minősítés, akár a kötelező ipartársulatokat 
illetőleg, ez könnyen a faji elleneeenv öregbí­

tésére vezethetne; a mi annyit tesz, hogy az 
ipartörvényt az iparosok jogos kívánalmaihoz 
képest megalkotni a zsidó érdekbe ütközött 
volna. Különben e tárgyalás újabb örvendetes 
tanúsága annak, hogy a főrendiházi ellenzék 
korántsem tartja be végzettnek szerepét a ke­
resztény zsidó párosodási törvény leszavazásá­
val, hanem esetről esetre kész a kormány 
vészthozó igyekezetével szembe szállani.

Annál elszomorítóbb azonban mindaz, a mi 
a képviselőházban történik,minden egy 
újabb ülés, újabb helyrehozhatatlan csorbát 
ejt a törvényhozás tekintélyén, s valóban min­
den igaz hazafinak azt kell kívánni s óhajtani, 
vajba az utolsó ülésszak utolsó napjai megrö- 
vidittetnének, e ezáltal a botrányoknak vége 
vettetnék.

Előfordult az állandó országház 
építéséről szóló törvényjavaslat. A kor­
mánypárt megszavazta e törvényjavaslatot is, 
mely évente ismét több mint egy millió frtot 
ró az adózók vállaira, pedig hát azt ma is 
már elég teher nyomja. Igaza volt Somssich 
Pálnak, ki hatalmas beszéddel támadta meg a 
javaslatot, hogy megszavazhatják ugyan azok, 
a kik jól ebédelnek, de gondoljanak azokra is, 
a kik rosszul ebédelnek, ezt azután egy másik 
ellenzéki szónok azzal tódotta meg, hogy nem­
csak a rosszul, hanem a sehogysem ebédelőkre 
is jó lenne gondolni, mert baj lesz ; de hát mi­
kor a jóebédelők vannak többségben az ország­
házában, ilyen Magyar János veszprémi ka­
nonok ur is, a kánoniét különösen is meg­
akarta köszönni Tisza Kálmánnak; s tőle 
telhetőleg gorombáskodott az ellenzékkel, sőt 
még azon állítást is megkoczkáztatta, hogy a 
népnek az ellenzék nem barátja, persze azért, 
mert terheit akarja kevesiteni, leszállítani. 
Megfelelt azután neki az ellenzék részéről 
Fenyvessy Ferencz úgy, hogy a jóebédelő ka­
nonok urnák az napra aligha el nem ment ét­
vágya, ráolvasván, hogy Magyar úrhoz hasonló 
képviselőknek lefátyolozott arczezal kellene a 
választók között megjelenni. Tisza Kálmán 
többször felszólalt, egészen lyrikus hangulatba 
jött, s Vörösmartyuk verseit is idézte, pedig 
hát hiába; mert ha igy megy, megépíttetik a 
rengeteg épületet, az országnak háza még sem 
lesz, mert akkorra csakugyan nem lesz fiainak 
hazája. Egyébként a költeménynek további 
sorait még jellemzőbben elmondhatta volna a 
miniszter ur, mintha csak ma irta volna a 
költő-király „Fizess s ne tudd miért?“ ! stb.

De hát elhatározták, a minthogy elhatá­
roztak mindent, a mit Tisza Kálmán akar.

Szerencse, hogy ennek is egyszer csak vége 
lesz, adja Isten, hogy mielőbb. —*—

VIDÉKRŐL.

Lengyeltóti, május 1. 1885.
T. Szerkesztő ur!

Szeretve tisztelt képviselőnk Szalay Imre ur 
a húsvéti ünnepekben kerülete több községé­
ben megjelenvén beszámolója megtartása vé­
gett mindenütt roppant lelkesedéssel fogad­
tatott. Körútját virágos ösvénynek mondhatjuk, 
mert a merre lépett, virág fakadt nyomában. 
Örvendetes volt látni a nép valódi — nem 
mesterkélve — szított lelkesedését szeretett 
képviselője iránt, kit & nők virágesővel halmoz­
tak el; az őszinte szeretet és ragaszkodás ön­
zetlen tisztasága tűnt fel minden mozzanatban 
Ma úgy halljuk ellenjelöltre a zsidókon kívül 
senki sem gondol s igy alaposan remélhetjük, 
hogy bokros érdemei, független politikai elvei 
és a nép érdekeit mindenkor szem előtt tartó 
hosszas közpályájának a lengyeltóti választók 
uj jelöltük egyhangú és negyedizbeni megvá­
lasztásával tanúsítanak elismerést. Hiába írja 
a »Lengyeltóti« újság hogy — az elpárolgott— 
Gáspár Lajus jelöltsége erősen tartja magát; 
felőle a nép hallani sem akar, ő már csak egy 
köd kép, melyet néhány zsidó agyának kép­
zelete teremt.

Tartsa is meg Isten Szalay Imre urat hosszú 
évek során erőben, egészségben hazájának s a 
népnek és árassza el áldásával ezek érdekében 
tett és megteendő fáradalmaiért, s jutalmazza 
őt a nép osztatlan bizalmával. Ámen.

5- #
választó polgár.

Endréd, május 4f
T. Szerkesztő ur!

April 28-án délután 2 óra körül ,.Tüz van !“ 
kiáltás hangzott el az utczán, én is a tűz szín­
helyére siettem. De mire oda érkeztem, az 
épületek egyike, melyik kigyulladt egészen, a 
másik, vagyis a szomszéd épület felében le­
égett volt.

Képzelje csak hol ütött ki a tűz! a zsidó 
zug iskola helyiség épületében és pedig — 
mint beszélik — egyik zsidó zug iskolabeli 
tanítvány által. A zsidó kölyök ugyanis a fél­
szerben szivarra gyújtott s az égő gyufát a 
takarmány közé dobta. És midőn már jól is 
megmelegedtek, akkor szaladtak onnét haza 
azon beszélgetés között, majd ha otthen lesz­
nek, akkor kiáltanak tüzet, addig nem.

Tehát a tanítvány igette meg, azon zug 
tantermet, melyet eddig a hatóság nem zára­
tott be, vagy nem tudott bezáratni!

Egy és fél ház, gazdasági épületek, takar­
mány s élelem égett el: mintegy kétezer frt 
értékű.

A tűz gyors tova terjedését szerencsére aka­
dályozta a hetes esőnek a tetőzetbe történt 
beivódása; különben az egész falu leéghetett 
volna. Tűzoltóság nálunk nincsen; & megyei

«
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hatóság által előszabott oltóeszközök, melyek 
a védelemhez okvetlen szükségesek, nincsenek. 
Az oltásnál összevágó rendszeres működés 
sincs, ha csak az elöljárónak ..vizet!-‘ kiáltozó 
éktelen lármáját annak venni nem lehet. Az 
oltáshoz az emberek leginkább vasvillával sza­
ladnak, pedig ezen eszköz volna legkönynyeb- 
ben nélkülözhető. Talán tudják, hogy a tűz 
fecskendők vízzel is annyit érnek mind anélkül; 
mert az egyiket vízzel tele használhatlanul 
állni láttuk; s valaki sugár vezető csövéből 
vesszővel akarta kipiszkálni a vizet; a másik 
pedig olyan mind a czifra nyil. Annak daczára, 
hogy 12 ember nyomta a vizet belőle, még is 
alig jutott az ll|y öl magasan fekvő eresz ge­
rendáig.

Képzelni lehet azután, hogy ilyen eszközök­
kel hogyan lehet oltani ?!

Itt nem az emberi ügyesség s rendszeres 
összevágó oltás, hanem az isten kegyessége 
mentette meg a többi megmaradt épületeket.

Három órakor már csak az üszkök kioltása 
adott dolgot. Öt óra tájban ismét áldását 
kiildé Isten a gonosz műre, csendes esőben, a 
mely estig mindig erősebb lett. Amit az em­
bernek kellett volna végezni, a gonoszok tüzét 
kioltá hatalmas esővel !

Mielőtt soraimat bezárnám, nem mulaszt­
hatom el a tekintetes megyei hatóság figyel­
mébe ajánlani ezt a zsidó zug iskolát; mely 
megyei közigazgatási bizottságnak hir szerint 
betiltó rendeleté dácsára ma is fennál; jó 
lehet az előbbeni helyiség leégett, de azért 
már máshol ismét felütötte tanyáját most, de 
ha zsidó zuggiskola nincsen, akkor tűz sem 
lett volna. A szerencsétlenség közös mindnyá­
junkkal, de itt Isten emelte fel büntető kezét! 
Zsidó zugiskola, ha a közigazgatás meg tűrt, 
az elemek által kell pusztulnod ! Büntesd Isten 
zsidókban a gonoszt és gazt, a kik te szent 
törvényeidet kigunyolják s parancsolatidat 
megvetik !!

Kiváló tisztelettel, alázatos szolgája
Sz. L.

KÜLÖNFÉLÉK.

Az arany gyapjas-rend. Habár 1848 óta a 
rendadományozásnál nem is oly szűkmarkú 
az udvar, mint azelőtt, az arany gyapjút még 
som igen vesztegetik! A mi udvarunk abban 
még a spanyol királynál is válogatósabb. Je­
lenben a király és a tróuörükösön kívül 78 
lovagja van e rendnek. Ezek között minden 
nagykorú föherczeg, az olasz, szász és bajor 
királyok, a lichsteini uralkodó herczeg. Ma­
gyarország csekély számban vau képviselve, 
mert összesen csak hatan bírják, Eszterházy 
Pál herczcg (1862), gr. Andrássy Gyula (1877), 
gr. Eszterházy Mór (1878), gr. Károlyi Alajos 
(1878), gr. Pejacsevich Péter és gr. Szapáry 
Gyula (mindkettő 1881). A rend legidősebb 
lovagja Albrecht föherczeg (1830), utánna kö­
vetkezik Schwarzenberg herczeg (1836), a 
legfiatalabbak gr. Szapáry Gyula és Löwen- 
stein-Wertheim-Rosenberg Károly herczeg. 
A három utolsó évben nem neveztek ki senkit, 
mint a legutolsó időben Károly Románia fe­
jedelmét. A koronás főket egyenkint, másokat 
együtt szokták feldíszíteni, kivétel csak An­
drássy Gyula gróffal történt, kinek szinte kü­
lön adományoztatott e rend. Dija 1000 arany, 
mely soha se engedtetik el; ebből egyharmad 
a rend kanczellárjáé, egyharmad a rend hiva­
talnokaié és egyharmada a kincstáré. Jelmon­
data „Je l'ay empris“ (vállalkoztam reá). A 
rendet nálunk csak az kaphatja meg, ki 16 
lovagrendi őst tud bizonyítani és róm. kath. 
Spanyolországban nem katholikusok s polgári 
származásúak is megnyerbotik.

Uj pénz. Kamtsatkától nem messze a jeges 
tengerben fekszik Anamau szigete, a hol a 
nők helyettesítik a pénzt A portékák árát asz- 
szonyokban számítják, s az értékhez képest 
egy, két, három, sőt négy nőt is adnak. Hej, 
mennyi hamis pénz lehet abban a külö­
nös országban forgalomban !

Érdekes per. A varsói járásbiróság előtt leg­
közelebb nevezetes per kerül tárgyalásra. Bre- 
zak Ludovika prondzewi lakos halálos ágyán 
azt vallotta, miként 14 évvel ezelőtt leányát 
Kellermann nevű zsidónak 8146 ftért eladta. 
A gyermek meg volt ugyan keresztelve, de 
még csak nehány hetes volt. A leányt zsidó 
vallásba nevelték s mindenki Kellermann 
leányának tartja, kinek felesége csak pár éve 
halt meg. A haldokló Brezák lelkiismereti fur- 
dalások folytán tette a fenti vallomást. Keller­
mann határozottan tagadásba veszi n dolgot. 
Azonban a leánynak egyetlen zsidó vonása 
sincs s legkevesebbet sem hasonlít állítólagos 
zsidó szüleihez.

Nyelveskedés. Ur: 25 krért ugyan csak 
kicsiny ez az adag fagylalt. Czukrá sz 
leány: Hát biz az nem akkora, hogy korcso­
lyázhasson kegyed rajta.

A birkatenyésztés hanyatlása. Magyar- 
országban 1870-ben 15 millió birka volt, 
e szám 1880-b tn már 9.250,000-re apadt. 
Ausztriában 1870-ben 5 milliót számítot­
tak, 1880-ban pedig csak 3.840,000 volt ta­
lálható. Frra ncziaországban a hat­
vanas években összeirt szám 30 millió, 1880-ig 
8 millióval fogyott vagyis már csak 22 millió 
volt az összes juhállomány.

A gyakorlatból. Ügy fél: (felindulva ügy­
védéhez) Nagyon köszönöm ügyvéd ur, „hogy 
elvesztette peremet a harmadbiróságnál! Ügy-

Laplulajdonos és kiadó SZALAY IMRE
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véd: On mégis csak szemtelen ember! hát 
még azzal sem elégszik meg, hogy megnyer­
tem a két alsó biróságnál! ?______

K Ö Z G A Z D A S Á G.
A kevés megszakadással már három heten 

túl tartó eső, a gazdákat aggodalommal tölti 
el, mert Bihar, Szabolcs, Somogy, Krassó- 
Szöröny, Torna-Aranyos, Békés, Temes, Szi­
lágy, Szolnok-Doboka és Torontálmegyékben 
az őszi vetések nemcsak sárgultak, de a 
rozsda is mutatkozik. Zemplénben a zord 
északi szelek sokat ártottak. A tavasziak 
Trencsény, Zemplén és Fehérmegyében szépek. 
A búza Vas- és Torontóiban kitűnő, Liptó, 
Nódrád, Nyitra és Veszprémben szemben hiá­
nyos. Békésben a drótféreg pedig annyira 
tőnkre tette, hogy nagyrészt fel kellett szán­
tani. Soprony, Temes, Toroutál s Aradban a 
r e p c z e kitünően áll. A rozs Abauj. Torna, 
Vas, Nyitra, Soprony, Veszprém, Pest, Sza­
bolcs és Szilágymegyékben még mindig ritka, 
A 1 óh er és luczerna átálában kielégítő. 
A fehértemplomi hegyek déli és nyugoti lej­
tőjén a Totrix pilléi iára, a keleti oldalokon a 
Cyrillus campestris mutatkozik, a kár ez ideig 
csekély. Szebenmegyében a hévmérséklet alant 
fokon áll, de fagy még nem volt. Bács-Bod- 
rogban az esőzés miatt szünetel a kender­
vetés. Febérmegyében a földi bolha sok kárt 
tesz a repezében. Komárom és Szolnok- 
Dobokában a cserebogár pusztítja a gyü­
mölcsösöket.

Alkamas szobanövények. Itt van a vi­
rágok évadja. A sík mezőn ép úgymint a 
kertekben ezer s ezer kéz foglalatoskodik az­
zal. hogy elkészítsék a földet, s az előtörő nö­
vényzetnek megkönnyítsék, hogy napvilágra 
bújjon. Virágkedvelők, kiknek más alkalmas 
helyük nincs, a virágasztalokat s az ablakkö­
zöket igazgatják össze, hogy kicsiben örven­
dezhessenek Flóra istenasszony gyermekei 
szinpompáján s illatán. Helyén valónak talál­
juk mi is, hogy némi utasítással szolgáljunk s 
oly növényeket ajánljunk, melyek nemcsak 
könnyen tenyészthetők, de kellemes, meglepő, 
sőt részben hasznos játékszerül is szolgálnak. 
Ilyenek: az Apreynum a n d r o 8 s a e mi- 
folium — Légyzugő. — Egy ily növény 
az ablakdeszkán nyáron át vagy 100,000 legyet 
fog meg. Egy-egy virága 5—6 legyet vonz 
magához s öl meg. APlectanthrus fru- 
ticosus — molynövény — a molyokat űzi 
el a lakásból. A legsajátságosabb növények 
egyike a Dictamnus fraxi ne 11 a, mely 
nemcsak szép s illatos virágaival ékeskedik, 
de azon különös tulajdonságainál fogva is 
nevezetes, hogy meleg nyári estéken meg- 
gyujtható, mikor villámszerüleg ég; csakhamar 
ismét feléled azután az egész növény s pár 
nap alatt, ha száraz idő volt, ismét meg lehet 
gyújtani. Megemlítjük még a Mimosa p u- 
dicat — szemérmes érjencz — kedves, csinos 
növény, mely az akáczhoz hasonlít. Ha leve­
leit kezünkkel érintjük, egyenkint az egész 
növényen összehuzódnak — ismert neve pu- 
dica — hogy néhány perez múlva ismét vigan 
kiterjeszked jenek.

Kaposvári piaczi
— május hó 2.

Búza......................
Rozs .... 
Kukoricza . . .
Árpa......................
Zab ......................
Hajdina .... 
M étermázsánként.

árak.
frt — 
frt 50 
frt — 
frt — 
frt —

9 
7 
6 
7 
6
7 frt

Szerkesztői üzenetek.
Pécs. Az első szám megkésett ugyan, de elment; 

a többi pontosan küldetik utánna.
Ajka. A választási mozgalmakról kérünk értesítést.
Ezt izenjük többi szives tudósítóinknak is.

Szerkesztésért íelelós :

SsalayK ároly.

HIRDETÉSEK.
2509. sz.
tkvi 84.

Árverési hirdet menyi kivonat.
A lengyeltóti kir. jbiróság mint tkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Kis Albert végrehaj- 
tatónak Kis Viktorué végrehajtást szenvedő 
elleni 328 frt tőke követelés és jár. iránti vég­
rehajtási ügyében a lengyeltóti kir. járásbíró­
ság területén levő Aoglár község határában 
fekvő bogiári 16. sztjkvben A f 30 hrszra és 
A t 135 hrsz. alatti ingatlanra az árverést 
417 frt, illetve 286 írtban ezenel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelelt ingatlan az 1884, évi 
junius hó 27. napján dél előtt 10 órakor Bog­
láron a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10 százalékát vagyis 41 
frt 70 krt illetőleg 28 frt 60 krt készpénzben, 
vagy az 1881. 60. tcz. 42. §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. 60. tcz. 170. §-a élteimében a bánat­
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről

kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság^ Lengyel­
tótiban 1883. évi deczember hó 28-án.

Rökk,
kir. aljárásbiró.

6i88T Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. tcz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a szigetvári tekintetes 
kir. jbiró-ság 2194. számú végzése által Hor­
váth Markó lakos végrehajtató javára Futskár 
Katalin végrehajtást szevedő lakócsai lakos 
ellen 200 frt tőke, ennek 1869 év november 
hó 15-ik napjától számítandó 6°|0 kamatai és 
eddig összesen 52 frt 60 kr. perköltség köve­
telés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt és 397 frtra be- 
40 csomó búza, 2 db ló, 'egy göbe sertés 6 
db malaczaival, egy fekete szőrű göbe sertés, 
3 db tavaszi malacz és egy vastengelyü ko­
csiból álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek az 1349|1884. szám ki­
küldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Lakócsán alperes lakásána még hátra 
levő követelés erejéig leendő eszközlésére 1884. 
évi májushó 12. napjának d. e. 10 órája határ­
időül kitüzetik és aboz a venni szándékozók ezen­
nel olymegjegyzésselhivatnakmegrhogy az érin­
tettingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX.

tcz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is cladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. tcz 108. §-ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Szigetvárott 1884.évi április hó 30-ik 
napján.

Záborszky Mihály,
kir. bírósági végrehajtó.

Magán hirdetések.

Hirdetés.
A un szerencsém a n. é. t. 

közönséggel tudatni, hogy a 
nmgii m. kir. fölöm, és keres­
kedelmi ministerium 1 (Uiöt. 
sz. engedélye folytán a kapos­
vári márczins ‘20-iki vásár he­
lyett ez évi május 28-án pót­
vásár fog tartatni.

Tisztelettel

KOHN IGNÁCZ,
vásárbérlő.
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átellenében. KAPOSVÁROTT.

SzéchényWér 6-ik sí.
a rom. kath.

Szén légy h Az
átellenében.

Ajánlja legolcsóbbnak és legjobbnak ismert bőrnemüit gyári áron és pedig:
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Barkás és ezugos tehénbőrt 
Sima és barkás zergebőrt.
Fényes kecske és moltonbőrt.
Fehér irha és fehér szatyánt.
Borjú lag és orosz lagbőrt.
1. 2. és 3-szor cserzett hazai készitményü 

talpakat.
Blank és huzzo bőrt.

Barkás ezugos sima és viclis pittlinget 
Sima és barkás borjubört.
Zöld, piros, lestszinü és sárga bélésbőrt. 
Angol bélésbőrt és brüszlbőrt.
Fekete búka- és színes lagbőröket. 
Vörös hemlok angol bivalhát és olasz­

talpakat.
Zakl és orosz bagaria bőrt.

Továbbá gyári árak mellett kaphatók mindennemű csizmadia és czipészkcllékek mint:

M
F

Angol Lasting (brunel)
Minden csak létező szerszámok.

Vásznak, huzzok és czuggok(bel skülföidi) 
Kaptafák, faszeg, külföldi fonálfélék.

Végre ajánlom nagy raktáromat gépszijakban készített Lasting felsőrészekben 
és mindennemű bőrkivágásokban, legjutányosabb ár felszámításban.

Jó hírnevem kezeskedik a legpontosabb kiszolgálásért, postai megrendelések a 
legnagyobb figyelemmel utánvétel mellett eszközöltetnek.

Legolcsóbb bevásárlási forrás Soinogyniegyében.
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Nyújtsuk íi szerencsének jobhinikani.
márka főnyereményt, igér kedvező esetben a leg­
újabb hamburgi nagy pénzsorsjáték, mely a magas 
kormány által jóváhagyatott, biztositatott.

Eme újabb játéktervezet előnyös berendezése 
abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorso­

lásban 100,000 sorsjegy 50 500 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak 
főnyeremények esetleges 500,000 r. márka, illetőleg

1 nyerem, á m. 300,000
1 nyerem, á m. 200,000
2 nyerem, á m. 100,000 
1 nyerem, á m. 90,600
1 nyerem, á m. 80.000
2 nyerem, á m. 70,000 
1 nyerem, á m. 60.000

nyerem, á m. 2000 
6 nyerem, á m. 1500 

515 nyerem, á m. 1000 
1036 nyerem, á m. 500 

29020 nyerem, á m. 145 
összes 19.463 nyer. á m. 200, 
150,124,100,94,67,40, 20.

2 nyerem, á m, 50,000 
1 nyerem, á m. 30,000 
5 nyerem, á m. 20,000
3 nyerem, á m. 15,000 

26 nyerem, á m. 10,000 
56 nyerem, á m. 5000

106 nyerem, á m. 3000
Ezen nyereményekből az első osztályban 400 sorsoltatik ki 157,000 m. összeg­

ben. — Az 1 oszt. főnyeremény 50,000 mt. tesz s a 2-ikban 60,000, a 3 ikban 70,000, 
a 4-ikben 80,000, az 5-iben 90,000, a 6-ban 100,000, a 7-ikben azonban esetleg 500,« 00, 
illetőleg 300,000, 200.000 stb, márkára emelkedik. — A nyereménybuzások tervsze- 
rüleg hivatalosan vannak megállapítva. — Ezen nagy, az állam által biztosított pénz­
sorsjáték legközelebbi nyeremény húzásához

1 egész eredeti sorsjegy 3.50 frt o. é.
1 fél „ „ 175 frt o. é.
1 negyed „ „ 90 kr. o. é.

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postautoni fizetes 
vagy az összeg utánvétele mellett rögtön a leggondosabban teljesittetuek, 
mindenki az állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját ke­
zeibe kapja.

A megrendelésekhez szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékelteinek,melyek­
ből úgy a nyeremények beosztás.“! az illető osztályokra, mint szintén az illető betétek 
is megláthatok és minden húzás után érdekéit feleinknek felhívás nélkül megküldjük 
a hivatalos huzási lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megte­
kintés végett bérmentAe, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sorsjegyet az 
összegnek visszafizetése mellett húzás előtt visszavenni.

A kifizetések tervszerűn pontosan s az állam jótállása mellett történnek.
Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt es erdekelt feleinknek gyakran 

a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek között 250,000,100,000, 80,000, 60,000, 
40,000 stb. márkával.

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előreláthatólag mindenütt 
a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani s kérjük ennélfogva, hogy minden meg­
rendelést teljesíthessünk, a megrendéleseket már is minél előbb, de mindenesetre 
f. é. május 15-ike előtt egyenesen hozzánk béküldeni.

K AUFMANN és SIMON bank-és váltó-üzlete Hamburgban.
U. i. E/.ennel köszönetünket nyilvánítjuk az eddig megajándékozott bizalomért, s 

midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével a részvételre felhivnók, ezentúl is igyekezni 
fogunk, állandóan pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt 
feleink teljes megelégedését kiérdemelni. A fentebbiek.

Kaposvárott 1881. nyomatott Hageknan Károly könyvnyomdájába!!.
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